
LE RETOUR DE NOTDOG
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Les jeunes lecteurs retrouveront avec delice le chien
Notdog et les trois "inseparables" — Agnes, "la petite
rousse qui porte des broches", Jocelyne, "lajolie brune
aux cheveux boucles" et John, "1'Anglais blond aux
lunettes rondes" (13-14) — dans ce nouveau livre de la
serie Notdog, publiee dans la collection "Roman
Jeunesse". Dans Faut-il croire a la magie? les trois
detectives prives de 1'agence Notdog elucident un
nouveau mystere aide du fameux chien-detective Notdog.
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Si lejeune lecteur ne saisit pas d'emblee 1'allusion
intertextuelle du titre du premier chapitre, "Ou vas-tu,
pedt chaperon jaune?", la vignette en noir et blanc qui
suit immediatement le titre montre "le chien le plus laid
du village", habille en "Petit Chaperon rouge-jaune", en

train de courir a travers la foret portant un panier. "Ce n' est pas vers sa grand-mere
qu'il s'en va, car en vrai chien, Notdog ne reconnaltrait meme pas sa propre mere",
explique le narrateur avec humour (9). Ainsi s'ouvre cette histoire cocasse ou, du
debut a la fin, le mystere se mele au comique. Ou Notdog va-t-il si tard la nuit?
Pourquoi ce chien fidele ose-t-il defier sa maitresse Jocelyne? Quel est ce parfum
mysterieux qu'il suit irresistiblement a travers la foret?

D' autres mysteres, plus inquietants, ne tardent pas a venir s' ajouter a celui de
la fugue nocturne de Notdog, dans une atmosphere carnavalesque (c'est le
Festival du ble d'lnde dans le village). Un drole de client sollicite 1'aide des
inseparables. II s'agit du motard local, Bob Les Oreilles Bigras, qui pretend que
sa moto lui a ete volee par un homme "invisible". Peu apres, en mangeant des
hotdogs avec Notdog (le narrateur precise que le chien mange un hotdog "tout
nu" car il n' aime pas les condiments), Agnes et Jocelyne apprennent, chez Steve
La Patate, qu'on a vole a celui-ci sa Mustang 1979. L'homme invisible ne tarde
pas a frapper une troisieme fois, volant a Maurice Turbine, le mecanicien du
garage Joe Auto, "Moteur pour les intimes", son pick-up (33). Mais Agnes,
toujours la sceptique, la rationnelle, declare: "Avant que je croie a 1'homme
invisible, il va mouiller des petites cuilleres!" (31). A peine a-t-elle acheve sa
phrase qu'une petite cuillere passe devant elle, suspendue en 1'air. Dans le
chapitre precedent, intitule precisement "II va pleuvoir, les fourchettes volent
bas!", John a fait la connaissance de Rajiv, un Indien qui fait voler des ustensiles
au moyen de la telekinesie, et maintenant il presente son nouvel ami aux deux
autres membres de 1'agence Notdog.

A son insu, John chauffe quand il suggere que ces vols sans voleurs, auxquels
Agnes cherche une explication logique, sont peut-etre le fait de quelqu'un qui
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a, comme Rajiv, "un pouvoir de television" (34). Pauvre John! Non seulement
son costume de ble d'lnde Ie rend ridicule, mais on est toujours en train de
corriger ses fautes de francais. Et quand il parle trop bas pour etre entendu d'un
autre personnage. Ie narrateur anonyme prend la releve: "II a dit cela si bas que
Rajiv ne peut pas Ie corriger et lui dire 'coudre, John, pas coudrer'" (48).

Le texte est parseme d'indices, mais ce n'est que tout a fait a la fin, comme
dans tout roman policier digne de ce nom, que le mystere s'eclaircit. C'est le
trousseau de cles que Notdog rapporte en cadeau a sa maitresse, pour 1' amadouer
apres sa fugue, qui met les detectives sur la bonne piste. Mais Notdog refuse
categoriquement de bouger tant qu'il a la laisse au cou, car "qui a deja vu un
grand detective au bout d'une laniere de cuir niaiseuse" (57)? Le narrateur
semble se plaire a adopter le point de vue de Notdog! De "super mauvaise
humeur" tout a 1'heure (29), au bout d'une laisse sur laquelle il lui arrive de
manifester son mepris en faisant pipi, Notdog est maintenant de "tres bonne
humeur", car il mene le jeu et Notdog "adore mener" (60).

L'lndien Rajiv, qui prefererait etre un detective qu' une attraction de festival, est
en fait le complice malgre lui de son oncle dans cette affaire. Rajiv, qui s'appelle
en realite Jean-Pierre et qui est Montrealais, non pas Indien, est, selon son oncle
Claude, "le plus grand voleur de cles du monde" (65). (Cela explique le sens de la
petite vignette au debut du chapitre VII, intitule "A beau mentir celui qui vient d' ou,
exactement?", ou le personnage au long nez ne peut etre que Pinocchio-Rajiv-Jean-
Pierre). Lies dans la roulotte des voleurs, les inseparables ne semblent avoir d' autre
espoir que Notdog. En fait, c'est un couteau volant envoye par Rajiv qui les sauve.
"Rajiv choisit sa destinee". C'etait le litre du chapitre precedent, dans lequel Rajiv
avail denonce les inseparables a son oncle, laissant croire au lecteur que c'etait la
destinee de voleur que le garcon avail choisie.

Le recit reserve encore une surprise cependant, puisque dans le chapitre "Avez-
vous deja vu un chien rougir?" le lecteur apprend le sens des mysterieuses fugues
de Notdog. C'est chez la tireuse de cartes qui avait lu le sort de Rajiv tres tot dans
le recit — et qui porte ironiquement le nom de Mme Descartes, un nom qui
conviendrait certes mieux a la rationnelle Agnes — que les inseparables retrouvent
Notdog, aupres de Reglisse, la chienne de Mme Descartes, et entoure de ses six
"enfants", dontdeux sontNotdog tout crache. Sans doute "faut-il croire a lamagie",
car Rajiv-Jean-Pierre est adopte par les inseparables et adopte a son tour un des
"fils" de Notdog dans le dernier chapitre intitule: "Tu seras un chien, mon fils".

Les dessins de Daniel Sylvestre, illustrateur de la serie Zunik, completent
d'une facon tres heureuse le texte de cette aventure drolatique et fantaisiste qui
enchantera tous les jeunes amateurs de romans policiers.
Sandra L. Beckett est professeur a I'Universite Brock, ou elle enseigne la
litterature de jeunes se et la litterature fran false du vingtieme siecle. Elle est
vice-presidente de la Societe Internationale de recherche en litterature d 'enfance
etdejeunesse. Ses publications portent sur la litterature francaise contemporaine.
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